GEIECHTI{& W » Bosnyak tér
Az adatok tajékoztato jellegiiek. A menetrendtdl valo eltérések el6fordulhatnak.
All data provided for informational purposes only. Deviations from the schedule may occur.
Ervényesség kezdete (visszavonasig):
Valid from (year/month/day) until further notice: 2022.10.08.

Megallok és menetido Indulasi id6pontok ebbdl a megallobol
Stops and journey time Departure times from this stop

Tanitasi idoszakban Tanitasi sziinetben December 27-31. kozott
munkanapokon munkanapokon munkanapokon

Workdays during school period ~ Workdays during school holidays Workdays between 27-31 Dec.
04: 32, 52 04: 32, 52 04: 32, 52

05: 13, 26, 41, 56 05: 13, 26, 41, 56 05: 13, 30, 46

06: 11, 25, 37, 47, 57 06: 10, 23, 35, 47, 59 06: 01, 16, 31, 46

. 07: 07, 19, 31, 43,55  07: 09, 21, 33, 45,57  07: 01, 16, 31, 46
9 08: 07, 19, 32, 47 08: 09, 21, 34, 47 08: 01, 16, 31, 46
y

Pilisi utca 09: 02, 17, 32, 47 09: 02, 17, 32, 47 09: 01, 16, 31, 46
10: 02, 17, 32, 47 10: 02, 17, 32, 47 10: 01, 17, 32, 47
2' O Démsodi utca 11: 02, 17, 32, 47 11: 02, 17, 32, 47 11: 02, 17, 32, 47
12: 02, 17, 32, 47 12: 02, 17, 32, 47 12: 02, 17, 32, 47
4' Q Nagyicce H 13: 02, 17, 32, 47 13: 02, 17, 32, 47 13: 02, 17, 32, 47
14: 02, 16, 30, 44,58  14: 02, 16, 30, 44,58  14: 02, 17, 32, 47
7" Q Thokoly ut 15: 12, 26, 40, 54 15: 12, 26, 40, 54 15: 02, 17, 32, 47
o 16: 08, 23, 38, 53 16: 08, 23, 38, 53 16: 02, 17, 32, 47
8' O Sashalmi tér 17: 08, 23, 38, 53 17: 08, 23, 38, 53 17: 02, 17, 32, 47
o B cocvar utca 18: 08, 23, 38, 53 18: 08, 23, 38, 53 18: 02, 17, 32, 47
19: 08, 23, 38, 53 19: 08, 23, 38, 53 19: 02, 17, 32, 51
. . 20: 11, 31, 51 20: 11, 31, 51 20: 11, 31, 51
10" § Budapesti it 21: 11, 31, 50 21: 11, 31, 50 21: 11, 31, 50
11" & Rakosi t 22: 10, 40 22: 10, 40 22: 10, 40
23: 23: 23:
12" Q Szent Korona utca 00: 00: 00:
14 Rakoczi ut Szombaton Munkasziineti napokon
Saturdays Sundays and public holidays
14 Baross utca 04: 32 04: 32
, . L 05: 03, 29, 49 05: 02, 28, 48 =y & Y
15" i Rakospalotai hatarut 06: 09, 27, 42, 57 06: 08, 28, 48
. — 07: 12, 27, 42, 57 07: 09, 29, 49 o
16" g Kesmark utca 08: 12, 27, 42, 57 08: 09, 29, 49 Felszallas az
17" O Késmark utca 20. 09: 12, 27, 42, 57 09: 09, 29, 49 elsé ajton
10: 12, 27, 42, 57 10: 09, 29, 49 Eront-door
18' O Fazis utca 11: 12, 27, 42, 57 11: 09, 29, 49 :
12: 12, 29, 49 12: 09, 29, 49 boarding only
19 Nyirpalota ut 13: 09, 29, 49 13: 09, 29, 49 Kérjiik, hogy jegyét,
14: 09, 29, 49 14: 09, 29, 49 bér'etét’ utazasra
20" O Apoll6 utca 15: 09, 29, 49 15: 09, 29, 49 jogosité okmanyat
o 16: 09, 29, 49 16: 09, 29, 49 felszallaskor mutassa
21" Q Molnar Viktor utca 17: 09, 29, 49 17: 09, 29, 49 be a jarmiivezetonek.
, _ -, 18: 09, 29, 49 18: 09, 29, 49 K6szonjiik.
23" {4 Cinkotai ut 19: 09, 29, 49 19: 09, 29, 49 Slease shou vour icket
. 7 w your ti |
24" Q Miskolci utca / Csémori ut 5(1) :g' gg’ :g ;? :8' :g' gg pass or other travel ID
to the driver, while
25' O Rakospatak utca / Csomori ut ~ 22¢ 10, 40 e 09, 39 boarding the vehicle.
23: 23: Thank you.
26' @ Bosnyak tér 00: 00:

Jaratinformacio / Line information

Minden jarmii alacsonypadI|6s. 2 Kérjuk, érvényesitse jegyét.
Low-floor service (all vehicles). E[ Please validate your ticket.
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